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 حسین شهابی نویسنده و کارگردان سینما درخصوص 
وضعی��ت این روزهای س��ینمای دف��اع مقدس گفت: 
متاس��فانه حال س��ینمای دفاع مقدس ب��ه هیچ وجه 
خوب نیس��ت. تولیدات و مفاهیم آنه��ا در همان زمان 
دهه ش��صت مانده‌ و تغییر چندان��ی در مضمون آثار 

ایجاد نش��ده اس��ت. البته معدود آثار بسیار موفقی طی این سالها 
تولید ش��ده اما در قبال تمام این س��الها آمار اندکی است. وی در 
همین راستا افزود: هر چند وقت یک بار جوانانی به صورت خود جوش 

فیلم‌های درخشانی در عرصه دفاع مقدس می‌سازند 
و بس��یار هم مورد اس��تقبال ق��رار می‌گیرند اما این 
تلاش‌های جس��ته گریخته نمی‌توان��د در آمار کلی 
سینمای دفاع مقدس تغییری ایجاد کند. کارگردان 
دوران س��رطانی آثار دفاع مقدس را نیازمند بودجه 
خواند و تاکید کرد: س��ینمای دفاع مقدس سینمای بسیار خاصی 
 اس��ت و باید با قدرت به س��مت آن رفت. این س��ینما به ش��دت 
هزینه بر بوده و دقت زیادی را در ساخت و تولید می‌طلبد. فیلم دفاع 

مقدسی را نمی‌توان مثل دیگر فیلم‌ها کم خرج و خیابانی ساخت 
 چراکه زیر س��اخت‌های عمده‌ای را در بخ��ش فیزیکی می‌طلبد.

 به گزارش میزان، کارگردان فیلم "آزاد به قید شرط" دهه شصت را 
دوران طلایی سینمای دفاع مقدس خواند و اضافه کرد: طی سالهای 
اول بعد از جنگ تحمیلی فیلم ‌های زیادی در عرصه دفاع مقدس 
ساخته می‌شد و مردم هم به شدت از این فیلم‌ها استقبال می‌کردند. 
این اتفاق به خاطر نبود فیلم‌های متنوع نبود بلکه دلیل جذب مردم 

کیفیت خوب فیلم‌های دفاع مقدسی دهه شصت بود.  

 »ماکان بند« روی صحنه می رود

 حال سینمای دفاع مقدس به هیچ وجه خوب نیست 

گروه موسیقی »ماکان بند« در جدیدترین کنسرت استانی خود در گیلان روی صحنه 
می رود. کنار من باش، خدا پشتمه، خیالت تخت، این خیابونا، هر بار این درو، دلگیری، 
نرو، بازیچه، دیوونه بازی و ای داد از جمله قطعاتی است که قرار است در این کنسرت 
اجرا شود. به گزارش میزان، گروه »ماکان بند« در ماه‌های گذشته با انتشار آثاری در 
فضای مجازی به یکباره مورد توجه قرار گرفت.  

فرهنگی

 رویدادهای هنری  تجسمی 

 سینمای مستند

 کوتاه از هنر 

 »رها« چهره های هنر دنیا را 
به تهران می آورد

آفت�اب ی�زد – آرزو جعفری�ان: گال��ری 
»رها« که س��ال ٩٤ مجوز خ��ود را از وزارت 
فرهنگ و ارش��اد اسلامی دریافت کرده، قصد 
دارد تغییرات��ی در روند فعالیت خود به وجود 
آورد.  عاطف��ه فتاحی پور، مدیر این گالری با 
اعلام این خبر گف��ت:  جامعه هنری، ما را با 
مجموعه داری می شناس��ند، حتی س��ال ها 
پیش از تاسیس گالری، حمایت از هنر ایران و 
پشتیبانی از هنرمندان ایرانی با حضور پررنگ 
در حراجی ه��ای معتبر خارج��ی و داخلی، 
خرید از آتلی��ه هنرمندان و گالری ها مدنظر 
مدیری��ت عالی این مجموعه بوده و هس��ت؛ 
تاسیس »رها« برای سامان دادن به مجموعه 
گرانبهایی بود که در این سال ها گردهم آمد 
اما اکنون در آس��تانه ورود به س��ومین سال 
تاسیس تصمیم گرفته ایم به سهم خود نقشی 
متفاوت ایفا کنیم تا قدمی در جهت توس��عه 
 هنر ایران برداریم. او افزود:  هر چند قرار است

 هر از گاهی نمایشگاهی از هنرمندان منتخب مان 
 ارائه کنی��م اما به حتم قص��د نداریم رقیبی 
برای گالری های داخلی باشیم و فضای کاری مان 
متف��اوت و رویکردمان همانن��د موزه گالری 
خواهد بود؛ به عنوان مثال در صدد هس��تیم 
برای هنرمندان شایسته ایرانی نمایش هایی 
در خور توجه در خارج کشور برگزار کنیم، یا 
اینکه همانطور که می دانیم یکی از خلأهای 
جدی هنر ایران تولید محتواست، از بسیاری 
از فرهیختگان هنر ایران حتی یک خط متن 
تحلیلی به انگلیس��ی و حتی فارس��ی وجود 
ندارد و ما قص��د داریم به بهانه های مختلف 

در این وادی قدم هایی برداریم. 
فتاحی پور افزود: یک��ی از برنامه های جدی 
ما که ماه هاس��ت روی آن متمرکز شده ایم 
و در ح��ال مطالع��ه و برنامه ریزی هس��تیم 
تعام�الت مس��تمر بی��ن الملل��ی در فضای 
هنرهای تجسمی ست؛ قصد داریم از چهره های 
 ش��ناخته ش��ده هنر دنیا در ایران نمایشگاه
 برگزار کنیم و با حضور چهره های صاحب نام 
جلسات سخنرانی و ورک شاپ تدارک ببینیم 
تا هنرمندان مان هر چه بیشتر در جریان هنر 
روز دنیا قرار گیرند. او اظهار داش��ت: این کار 
را مدتی ست با خرید آثار هنرمندان شایسته 
منطقه آغاز کرده ایم؛ در واقع از س��ال 2008 
که بازار هنر در خاورمیانه جدی شد این گلایه 
بارها طرح شد که مجموعه داران ایرانی انتظار 
دارند آثار هنرمن��دان ایران را همه بخرند اما 
خودشان به هیچ وجه آثار هنرمندان خارجی 
نمی خرند، ما به س��هم خود در س��ال های 
اخیر در حراجی ها آث��ار هنرمندان خارجی 
را خری��داری کردیم تا نش��ان دهیم این یک 
رابطه دو طرفه است. فتاحی پور خاطر نشان 
ک��رد: »رها« معتقد اس��ت در یک دهه اخیر 
شاهد شکوفایی خوبی در مبحث اقتصاد هنر 
هستیم، به همین دلیل هم باید دیگر زوایای 
 هنر را نیز تقویت کرد زیرا رشد یکی از اضلاع 
 و غفل��ت ورزی��دن از دیگ��ر وجوه��ات در 
دراز مدت می تواند آسیب های جدی برساند؛ 
توجه به ارائه شایسته و حرفه ای آثار هنری، 
بازاریابی فعال و تبلیغ موثر و صد البته تولید 
محتوا به زبان های فارسی و انگلیسی گم شده های 
هنر ماس��ت تا این حلق��ه های متصل به هم 
 ش��کل نگیرد توس��عه متوازن و پایدار محقق 
 نخواه��د ش��د؛ مجموع��ه ره��ا آمده اس��ت 

در اینباره قدم های موثری بردارد.

 »سدمعبر« می آید 
جدیدترین پوستر فیلم سینمایى »سدمعبر« 
به کارگردانى محسن قرایى و تهیه کنندگى 
بهمن کامیار در آستانه اکران عمومى رونمایى 
شد. به گزارش فارس،  این فیلم داستان قاسم 
کارمند اداره س��د معبر ش��هرداری را روایت 
 می کند که براى تغییر وضعیتِ زندگیِ خود  
 با نرگس همسرش اختلافِ نظر دارد و در این 

مسیر با چالش مواجه مى شود.

»آنام« می آید 
تصویربرداری س��ریال »آنام« ب��ه کارگردانی 
جواد افش��ار این روزها در منطق��ه زعفرانیه 
تهران س��پری می‌شود. »اس��ماعیل عفیفه« 
تهیه کننده س��ریال »آنام« با اشاره به قطعی 
ش��دن زم��ان پخش این س��ریال گف��ت: در 
خبره��ای قبلی آمده بود که قرار اس��ت آنام 
پس از »لیسانسه‌ها2« پخش شود اما تا چند 
 روز پیش به طور قطعی مش��خص نشده بود. 
ب��ه گ��زارش ف��ارس، وی ادام��ه داد: اگ��ر 
برنامه‌ریزی‌ها تغییری نکند به امید خدا قرار 

است پخش ما به صورت هر شب باشد.

»درای کانتی« روی صحنه  
نمای��ش »درای کانتی« ب��ه کارگردانی امیر 
پش��لنگ از ف��ردا س��ه ش��نبه ۵ دی ماه در 

تماشاخانه پایتخت به صحنه می‌رود. 

 »ارثیه پدری« جایگزین 
»ترور سرچشمه« شد

آفت�اب ی�زد: مس��تند »ارثیه پ��دری« به 
کارگردانی مهدی تقویان در س��ومین برنامه 
»س��ینماتک تهران« به جای مس��تند بلند 
»ترور سرچشمه« نمایش داده می‌شود. طبق 
روال سال‌های گذش��ته جشنواره فیلم فجر، 
فیلمهای برگزیده جش��نواره حقیقت که قرار 
بود در جشنواره فیلم فجر اکران شوند، اجازه 
داش��تند اکران محدود و سینماتکی شوند و 
بر همین اس��اس مس��تند »ترور سرچشمه« 
برای سومین برنامه سینماتک تهران انتخاب 
ش��د. اما طب��ق روال جدیدی که روز ش��نبه 
به »س��ینماتک تهران« اعلام ش��د فیلمهای 
مس��تندی که قرار است در جش��نواره فیلم 
فجر اکران ش��وند اجازه اکران‌ محدود را هم 
ندارند. بنابراین امروز دوش��نبه چهارم دی‌ماه 
۱۳۹۶ مس��تند »ارثیه پدری« به جای »ترور 

سرچشمه« پخش می‌شود.

 »چهارراه استانبول« 
در جشنواره فجر  

مصطف��ی کیایی اعلام کرد یک نس��خه از فیلم 
س��ینمایی »چه��ارراه اس��تانبول« را ب��ه دفتر 
سی‌وششمین جشنواره فیلم فجر ارائه داده است.

»امیر« در جشنواره فجر  
نسخه اولیه فیلم سینمایی »امیر« به کارگردانی 
نیما اقلیما روز گذشته به دفتر سی و ششمین 

جشنواره فیلم فجر تحویل داده شد.

»مقیمان ناکجا« 
در راه جشنواره فجر

 »ش��هاب حس��ینی« امس��ال و همزم��ان ب��ا 
سی و ششمین جشنواره فیلم فجر اثری با نام »مقیمان 

ناکجا« را آماده حضور در جشنواره کرده است.

»جاده قدیم« در جشنواره فجر 
»جاده قدیم« به کارگردانی منیژه حکمت و با بازی 
 مهتاب کرامتی و آتیلا پس��یانی تحویل دبیرخانه

 سی و ششمین جشنواره ملی فیلم فجر شد.

»بدون تاریخ بدون امضا« 
در آمریکا 

»دیس��تریب فیلم��ز ی��واس« حق��وق پخ��ش 
جدیدترین فیلم وحید جلیلوند با نام »بدون تاریخ 

بدون امضا« را در ایالات متحده به دست آورد.

انصراف »آقای سانسور«
 از جشنواره فجر

س��ازندگان فیلم »آقای سانسور« که تدوین آن 
به زودی ب��ه پایان می رس��د، از حضور »آقای 
سانسور« در سی و ششمین جشنواره ملی فیلم 

فجر انصراف دادند.

بیژن کامکار روی صحنه  
کنس��رت بیژن کامکار روز سه شنبه 5 دی ماه 
 در سالن س��یمرغ شهر بوکان و روز چهارشنبه
  6 دی ماه در س��الن ش��هید بهشتی شهر سقز 

در ساعت 20:00 برگزار می شود. 

همیش��ه دوبله فیلم، س��ریال و کارت��ون یکی از 
جذاب‌تری��ن بخش ماجراس��ت و مردم دوس��ت 
 دارند بدانند آن سوی این تصاویری که می‌بینند، 
چه کس��ی نشس��ته و صحبت می‌کند و آنها را با 
خود به دنیایی از رویاها می‌برد. شاید بارها کارتون 
»لوک خوش ش��انس« را دیده باشید و یا خودتان 
را جای تام هنکس در »مسیر سبز« و یا تام کروز 
در اغلب فیلم‌هایش گذاش��ته باشید و صدایش را 
دوست داشته باشید. پشت میکروفون صدا در اتاق 
دوبل��ه منوچهر والی زاده دوبلور قدیمی نشس��ته 
اس��ت و رفتاره��ای تک تک این ش��خصیت‌ها از 
فیلتر او می‌گذرد. فارس با وال��ی زاده درباره تمام 
این سالها و حضورش در بازیگری،‌دوبله و گویندگی 
 رادیو به گفتگو نشسته که ماحصل آن را در ادامه 

می خوانید.

 ش��ما اوایل کار خود را با بازیگری شروع 
کردید. چرا بازیگری را ادامه ندادید؟

م��ن کارم را از تئاتر آماتور و بعد حرفه‌ای ش��روع 
کردم و بعد از آن در س��ال 1337 به سمت دوبله 
آم��دم. به این دلیل ک��ه وقتی وارد ح��وزه دوبله 
شدم، موفقیتم به نس��بت بازیگری بیشتر شد از 
 بازیگری فاصله گرفتم. دوبله حرفه‌ای بود که دیگر 

زندگی ام شد و زمانی‌که به این سمت آمدم دیگر 
فرصتی نش��د تا به بازیگری بپ��ردازم و زندگی ام 
از طریق دوبله می‌گذش��ت. ام��ا در این میان اگر 
پیش��نهاد خوبی در حوزه بازیگری داش��تم قبول 
می‌‌کردم اما در نهایت به دوبله برمی‌گشتم. همیشه 
معتقدم که اگر انسان وجود و همت بازیگری داشته 
باشد و کارگردان‌ها هم او را بخواهند، می‌تواند کار 
کند، اما اگر قرار باش��د بازیگر خودش را به زور به 
گروه‌های تولید بچسباند و دنبال آنها بدود ارزش 
ندارد و من این س��بک را اصلا نمی‌پس��ندم. اگر 
نقش��ی به من بخورد و مورد پسند تهیه کننده و 
کارگردان باش��د کار می‌کن��م اگر نه هم که هیچ. 
از طرفی معتق��دم آدم باید یک حرفه را به عنوان 
تخصص خود دنبال کند و در آن حوزه قدم بردارد. 
نه اینکه به هر شاخه‌ای سرک بکشد و در آخر هم 

هیچ کاره باشد!

 قب��ل از اینک��ه وارد حیطه دوبله ش��وید، 
پیشنهادهای بازیگری‌تان خیلی بیشتر از الان 

بود؟
من همیشه پیشنهادهای بازیگری داشتم اما خب 
در هر کدام بنا به دلایلی حضور داشتم و یا نبودم. 
بعد از انقلاب سریال و تئاتر و تله فیلم‌های زیادی 
بازی کردم. در کنار همه اینها تنها دوبله بود که از 

طریق آن امرار معاش می‌کردم.

 ش��اید آنقدر خوب در دوبله درخش��یده 
بودید که پیشنهادهای بازیگری کمی سمت‌تان 

می‌آمد؟
بله ای��ن را قبول دارم. برای مثال بارها برایم پیش 
آم��ده بود قبل از اینکه نقش��ی به طور مس��تقیم 
پیشنهاد شود، از اطرافیان می‌شنیدم که والی زاده 
در دوبله فعالیت دارد و فرصت نمی‌کند بیاید! و به 
همین راحتی پیشنهاد سریال و فیلم‌ها قبل از اینکه 
به خودم گفته شود، رد می‌‌شد. حتی همین چند 
وقت پیش قرار بود در س��ریال »عالیجناب« سام 
قریبیان بازی کنم که نشد و برخی مدیر تولیدها 
دور از چشم کارگردان و تهیه کننده دوست دارند تا 
فامیل خود را سرکار بیاورند و به نوعی بازیگری که 

مدنظر کارگردان است را رد می‌کنند.

 فکر می‌کنم امث��ال این اتفاق‌ها در دوبله 
نیست!

 ن��ه اص�ال، دوبله ش��غل آرام و راحت‌تری اس��ت. 
به هر حال در هر ش��غلی که بروی��د این اتفاق‌ها 
می‌افتد اما محیط دوبله کوچک است و افراد زیاد 

نمی‌توانند دست به این کارها بزنند.

 در همان سالهای شروع دوبله و بازیگری، 
معیارتان برای انتخاب نقش چه بود؟

اگر ح��س می‌‌کردم می‌توان با نق��ش، فیلمنامه، 
فیزیک، س��ن و چهره ارتباط خوبی گرفت، آن را 

قبول می‌کردم.

 در این س��الها کمتر سمت دوبله کارتون 
و در کل کار ک��ودک رفتی��د، دلی��ل خاصی 

داشتید؟
اص�ال کار کودک انجام ن��دادم و زی��اد کارتون و 
انیمیشن حرف نزدم و اگر هم در آنها حضور داشتم 
خیلی کم بوده اس��ت. معتقدم ک��ه کار من چیز 
دیگری است و از همان ابتدا هم سراغ کارتون نرفتم 
و آم��دم که نقش اول در فیلم‌ه��ا بگویم و تا حالا 
20 درصد در کارم موفق بودم. کارتون و انیمیشن 
تخصص خودش را می‌خواهد و بچه‌های هنرمندی 
هس��تند که این کار را با تیپ‌های مختلف انجام 
می‌دهن��د. من در چند س��ریال کارتونی با صدای 
خودم حرف زدم که معروفترین آنها »لوک خوش 
شانس« بود و برایم جالب بود که تنها یک کارتون 
دوبله کردم و همان شخصیت هم معروف‌ترین کارم 
شد و هنوز هم همه مردم مرا با آن می‌شناسند. در 
این کارتون، صدایم به خوبی روی شخصیت لوک 

نشسته بود و مردم خوش‌شان آمده بود.

 صدای ش��ما انرژی ب��ه مخاطب می‌دهد. 
برای رس��یدن و نگهداش��تن این صدا در این 

سالها چقدر تلاش کردید؟
اوایل که آمدم صدای جوان داشتم اما چون به طور 
مس��تمر نقش جوان‌ها را گفتم در این نوع نقش 
جا افتادم. خداوند به هر یکی از خلایق استعداد و 
توانایی می‌دهد که بتواند با آن کاری انجام دهد و به 

من هم صدا عطا کرده است.

 ش��ما سالهاس��ت که به موازات دوبله در 
رادیو هم فعالیت دارید.

در رادیو فقط مخاطب من را نگه داش��ته اس��ت و 
 فقط به خاطر عش��ق به مخاطب ت��ا الان ماندم و 
نمی دانم بابت این موهبت چطور از خداوند تشکر 

کنم و نمی‌دانم چرا مردم تا این اندازه به این حرفه 
علاقه دارند. الان 20 س��ال است که هفته‌ای یک 
روز به رادیو پیام می‌روم و اجرا دارم و هفته گذشته 
کاری برایم پیش آمد و نتوانستم بروم و مردم بارها 

در تماس تلفنی و پیامک سراغم را گرفته‌اند.

 س��الها پیش برنامه »صبح جمعه با شما« 
از رادیو ایران پخش می‌ش��د و شما هم در آن 

حضور داشتید.
بل��ه زمانی که مرحوم منوچهر ن��وذری در رادیو 
حضور داشتند، 12 س��ال در این برنامه در کنار 
نوذری، منوچهر آذری، احمد شیشه گران،‌سعید 
توکل، پریچهر بهروان، عرفانی، مهرپرور و ... اجرا 
می‌کردم. این برنامه دنیایی دیگر بود و س��الهای 
خوب��ی را در آن ب��ا هم گذراندیم. بع��د از اینکه 
نوذری بیمار ش��د و مرحوم ش��د این گروه هم از 

هم پاشید.

 بعد از س��الها، گروه��ی دیگر با همکاری 
تع��دادی از افراد در هم��ان گروه قبلی برنامه 
»جمعه ایرانی« را روی آنتن بردند و ش��ما در 

آن حضور نداشتید.
بله در جریانش هستم اما خب این برنامه که مثل 
صبح جمعه با شما نمی‌شود. من اصلا به این برنامه 
نرفتم چرا که دلیلی برای حضور مجدد در این برنامه 
نداش��تم. اگر قرار به دیده ش��دن بود ک��ه در رادیو 
پیام بیشتر دیده می‌شدم. زمانه و جو تغییر کرد و 
قدیمی‌ها باید بروند و جوانترها بیایند، ‌نسل‌ها عوض 
می‌شود و هیچوقت نمی‌شود به این مسئله ایرادی 
گرفت. ب��رای مثال بزرگترین و بهترین بازیگرهای 
هالیوود یک دهه کارش��ان گرفته و دیده شده تا به 
اسکار رسیدند. اما متاسفانه در کشور ما افراد دوست 
 دارند تا آخر عمرشان جلوی دوربین باشند و این عملا

 امکان پذیر نیست.

 شما تدریس هم می‌کنید؟
نه م��ن هیچوقت مدرس نب��ودم و خیلی در این 
زمینه پیش��نهاد داشتم اما نرفتم. به این دلیل که 
تخصصی در این بخش ندارم. نباید بگوییم به صرف 
اینکه من نوعی دوبلور هستم می‌توانم تدریس هم 
انجام دهم. البته ناگفته نماند که یکبار به دانشجویان 
دانش��گاه هنر درس دادم و دیگر هم نمی‌خواستم 
بروم اما برخلاف میلم به اصرار رئیس‌ش��ان مجبور 
شدم 10 جلسه بروم. اما در این تدریس معنویات 
 برای��م مهمتر از هرچیزی بود و تجربیاتم را به آنها 

منتقل کردم.

 وضعی��ت دوبله فیلم و س��ریال‌ها به چه 
صورت است؟

خیلی بد است. همه مردم ایران می‌خواهند دوبله 
کار کنند! در صورتیکه هر کاری گنجایش و ظرفیت 
محدودی دارد و جالب اینجاست که اگر تعدادی در  
تست گویندگی و امتحان صدا  شرکت می‌کنند، 
توقع دارند که همه‌ش��ان نقش اصلی دوبله کنند 
و این بد اس��ت! حتی دوره قبل��ی که داور جادوی 
صدا بودم همه شرکت کننده‌ها از من توقع داشتند 
تا برایش��ان کار پیدا کن��م. در حال حاضر خیلی 
گوینده‌ها کلاس گویندگی برگزار کردند اما مهم 
این اس��ت که چگونه این اف��راد را جذب بازار کار 
خواهند کرد و اغلب‌شان هم در این بخش ناموفقند.

 در حال حاضر امکانات دوبله هم به شدت 
پیشرفته ش��ده و همین علاقه‌ عده‌ای را بیشتر 

کرده است. 
یادم است زمانی بود که آدم‌ها شاید آرزویشان بود 
که پنج دقیقه در اتاق دوبله بایستند اما الان آنقدر 
فناوری پیشرفت کرده است که همان آدم در منزل 

و اتاق شخصی‌اش با موبایل فیلم دوبله می‌کند.

 اما شاید همین افراد مستعد باشند.
بله من منکرش نمی‌ش��وم اما آنقدر فضا ش��لوغ 
شده است که همان مستعدها هم به خوبی دیده 
نمی‌شوند. کار دوبله فقط صدا و بیان می‌خواهد و 
اگر این دو را نداش��ته باش��ید اصلا به درد این کار 
نمی‌خوری��د. این حیطه از لح��اظ مالی هم آنقدر 
نمی‌توان��د جوان‌ها را تامین کند و اگر بخواهند از 
 این طریق منبع درآمدی داش��ته باشند، این کار 

به سختی صورت می‌گیرد.

 با این اوصاف شرایط مالی خودتان چطور 
است؟

من بعد از اینهمه سال می‌سازم و توانستم طوری 
گلیم خودم را از آب بیرون بکشم اما برای افرادی که 
تازه وارد هستند خیلی سخت است. علاقه‌مندانی 
که دوست دارند به سمت دوبله بیایند باید مقاوم 

باشند و وجود و هنر این کار را داشته باشند.

 البته برخی ه��م با پارتی می‌آیند و خوب 
هم کار می‌کنند.

در مخیله م��ن که نمی‌گنجد بتوانید با پارتی کار 
هنری انجام دهید و ماندگار هم باش��ید. معتقدم 
اگ��ر کس��ی علاقه واقعی به دوبله داش��ته باش��د 
آنقدر پافشاری می‌کند که بالاخره یک روز مطرح 
می‌شود. اما زمانیکه صدا و بیان نداری به زور پارتی 
هم نمی‌توان کاری ک��رد. اگر واقعا به دوبله علاقه 
دارید برای آن زمان بگذارید. دوبله یک کار تکنیکی 
اس��ت و بعد از آن هنر در آن پیاده می‌ش��ود. این 
حیطه مثل س��ایر شغل‌ها نیس��ت که به مرور راه 
بیفتید بلکه باید از ابتدا فاکتورهایی را داشته باشید. 
کارهای هنری کمی ظریف تر اس��ت و چیزهایی 
دارد که ش��غل‌های دیگر ندارن��د و به همان اندازه 
آدم‌هایی که در این حیطه کار می‌کنند ش��کننده 

هستند.

 غیر از دوبله در تلویزیون و فیلم و سریال 
مشغول کار دیگری هستید؟

الان تعدادی فیلم برای س��ایت‌ها دوبله می‌کنیم 
 ک��ه م��ردم از طری��ق دانل��ود می‌توانن��د آنها را 

تماشا کنند.

 منوچهر والی‌زاده: 

به عشق مخاطبان در رادیو مانده‌ام
= من همیش��ه پیش��نهادهای بازیگری 
داشتم اما خب در هر کدام بنا به دلایلی 

حضور داشتم و یا نبودم
= اگر نقشی به من بخورد و مورد پسند 
تهیه کننده و کارگردان باشد کار می‌کنم 

اگر نه هم که هیچ 
= برخ��ی مدی��ر تولیدها دور از چش��م 
کارگردان و تهیه کننده دوست دارند تا 
فامیل خود را س��رکار بیاورند و به نوعی 
بازیگری که مدنظر کارگردان اس��ت را 

رد می‌کنند 

= دوبله لوک خوش‌شانس معروف‌ترین 
کارم است

= »صب��ح جمعه با ش��ما« بع��د از فوت 
نوذری از هم پاشید 

= همه مردم ایران می‌خواهند دوبله کار 
کنند! در صورتیکه هر کاری گنجایش و 
ظرفیت محدودی دارد و جالب اینجاست 
ک��ه اگر تعدادی در  تس��ت گویندگی و 
امتحان صدا  شرکت می‌کنند، توقع دارند 
که همه‌شان نقش اصلی دوبله کنند و این 

بد است

قاب  مطالعه در خرابه ای از کتاب 

فرهنگ کتابخوانی 
در آلمان 

یک نوجوان انگلیسی در حال مطالعه کتاب در خرابه های کتابفروشی بمباران شده توسط 
نازی ها. تصویر مربوط به  سال 1940 می باشد.

این تصویر  كي روز عادی در مترو 
شهر مونيخ در کشور آلمان است 
که م�ردم را در حال مطالعه کتاب 
نشان می دهد. جالب است بدانيد 
اينترنت در متروهای آلمان رايگان 

است.


